N

Zmluva o zabezpeceni odbornej staZe tanecnika
¢ 7387 /B/2025

N

Contract for arranging a professional internship for a
dancer
No - Z— 387 /B/2025

uzatvorena v sulade s ustanoveniami {51 Obcianskeho zdkonnika
v platnom znenf a prislusnymi ustanoveniami vSeobecne zaviznych
pravanych predpisov (d’alej len ,,Zmluva”) medzi:

Prijimajuca organizacia

Slovenské narodné divadlo
Pribinova 17, 819 01 Bratislava, SR
PhDr. Zuzana Tapakova,

generalna riaditel’ka SND

Nina Polikovi,

Sidlo
Zastupenie

riaditel'ka Baletu SND
Pravna forma Statna prispevkova organizacia
1CO 00 164 763
DIC/1C DPH 2020829954 / SK 2020829954
Bankové spojenie
IBAN
BIC

(dalej len ,,SND” alebo prijimajica organizacia)
a

StaZista Kyoka Mochizuki

(alej len ,,StaZista“)

(SND a Stazista spolu d’alej len ,,Zmluvné strany*)

1. Clanok
1.1 Predmetom zmluvy medzi zdcastnenymi stranami je
zabezpecenie kratkodobej odbornej stize tanecnicky
podla
$pecifikovanych v d’alsich bodoch tejto zmluvy.

v prijimajuce;j organizacii, podmienok
1.2 Utelom zmluvy je ziskanie praktickych skdsenosti
klasického

podmienok

v odbore tanca

podla

stanovenych v tejto zmluve.

stazistu v prijimajuace;j

organizacii odbornej  staze

2. Podmienky realizacie odbornej staZe

2.1 Odborni staz bude realizovana v termine od ucinnosti

zmluvy do 30.6.2025 pod vedenim povereného
zamestnanca Baletu SND Reony Sato(d’alej len ,,odborny
garant®)

2.2 Prijimajuce organizacia sa zabezpecCuje zabezpecit’

odbornu staz pre stazistku zodpovedajucu jej kvalifikacii.
Napliiou  odbornej praktickych
skusenost{ tanecnika klasického tanca v profesionalnom

staze je ziskanie
subore.

2.3 Stazista/tka sa zavizuje, ze pti vykone stize sa bude

riadit’ pokynmi prijimajicej organizacie, podmienkami

BOZP a pokynmi odborného garanta, ktorému bude

zodpovedat’ za dodrziavanie odbornej stranky svojej

staze.

concluded in accordance with §51 of Act No. 40/1964 Coll. Civil
Code, (hereinafter ref. to as the “Contract”) between:

Receiving organization
Slovak National Theatre

Location Pribinova 17, 819 01 Bratislava,
Slovak Republic
Represented by PhDr. Zuzana Tapakova,
SND General Manager
Nina Polakova,
Director, SND Ballet
Legal form state subsidised organization
ID 00 164 763
Tax/VAT ID 2020829954 / SK 2020829954
Bank
IBAN
BIC

(hereinafter referred to as the “SND”or receiving organization)
and

Intern Kyoka Mochizuki

(hereinafter referred to as the “Intern”)

(SND and the Intern both heteinafter referred to as the
“Contracting Parties”)

1. Article

1.1 The subject of the contract between the parties is to
provide a short-term professional internship for a dancer
in the receiving organization, according to the conditions
specified in the following points of this contract.

1.2 The purpose of the contract is to obtain practical
experience for the intern in the field of classical dance in
the receiving organization according to the conditions of
the professional internship set out in this contract.

2. Conditions for the implementation of the professional
internship
2.1 The professional internship will be carried out from the
effective date of the contract until June 30, 2025 under the
guidance of an authorized employee of the SND Ballet,
Reona Sato (hereinafter referred to as the "professional
guarantor™)
The receiving organization ensures that the intern has a
professional  internship  corresponding  to  her
qualifications. The purpose of the professional internship
is to gain practical experience as a classical dancer in a
professional company.

2.2

2.3 The intern undertakes that, when performing the
internship, he/she will follow the instructions of the
receiving organization, the conditions of OHS and the
instructions of the professional guarantor, to which
he/she will be responsible for compliance with the

professional aspect of his/her internship.
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2.5

2.6

2.7

2.8

Prijimajica organizacia sa zavizuje, ze pocas odbornej
staze bude odborny garant konzultovat’ program staze so
stazistom, podla prevadzkovych moznosti umoznovat’
stazistovi ucast’ na tréningoch a skaskach Baletu SND a
usmernovat’ a hodnotit’ jeho vykony*.

Prijimajica otganizacia nehradi stazistovi/tke Ziadne
poplatky ani mzdu za vykonanie odbornej staze.
Prijimajica organizacia nezabezpecuje Ziadne ubytovanie
pre stazistu.
Prijimajica
stazistu/tky pred zacatd odbornej stize
bezpecnosti a ochrany zdravia pri praci a prevadzkovym

organizacia ~ zabezpedi  preskolenie

s pravidlami

rezimom v objekte SND.

Za pripadné Skody sposobené stazistom zodpoveda
v plnom rozsahu stazista.

Stazista ma povinnost’ preukdzat’ SND platnost’

povolenia na pobyt na tzemi SR.

Trvanie zmluvy

3.1

3.2

3.3

3.4

T4to zmluva sa uzatvara na dobu urdity, a to v obdobi od
ucinnosti zmluvy do 30.06.2025.

Prijimajuca organizacia je opravnena odstupit’ od zmluvy
v ptipade, ak stazista/tka porusi podmienky tejto zmluvy,
zavizné pokyny odborného garanta pocas vykonu staze
alebo pravidla bezpec¢nosti a ochrany zdravia pri praci.
Stazista je opravneny odstupit’ od zmluvy v pripade, ak
prijimajaca organizacia nezabezped riadne
a v dohodnutom rozsahu odbotny program stazistu/tky
alebo nezabezpec¢i podmienky vykonu stize z hladiska
bezpe¢nosti pti praci pre stizistu/tku v rovnakom
rozsahu ako pre zamestnancov prijimajicej organizacie.
Zmluva sa ukondi aj v pripade, ak stazistovi skonci

povolenie na pobyt na Gzemi SR.

Spoloc¢né a zavereCné ustanovenia

4.1

4.2

4.3
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4.5

4.6

Tato zmluva nadobuda platnost’ diom jej podpisania
zmluvnymi  stranami. Uéinnost’ nadobuda den po
zverejneni zmluvy v silade so zdkonom o slobodnom
pristupe k informaciam.

Zmluva sa vyhotovuje v dvoch (2) vyhotovenia. Pre
kazdu zmluvnu stranu po jednom vyhotoveni originalu.
Prava a povinnosti zmluvnych stran, ktoré nie sa
upravené v obsahu tejto zmluvy sa riadia prislusnymi
ustanoveniami  vSeobecne
predpisov.

Zmluvné strany vyhlasuji, Ze sa so zmluvou pred jej

zaviznych  pravnych

podpisanim riadne oboznamili ajej podmienkam
porozumeli.Dalej vyhlasuja Ze uzatvorenie tejto zmluvy
je prejavom ich slobodnej vole vyjadrenej slobodne,
vazne, zrozumitel'ne a urcito.

Stizista/tka  podpisom

oboznimenie sa

tejto  zmluvy potvrdzuje
s podmienkami svojej ucasti na
odbornej stazi v prijimajicej organizacii a zavizuje sa
dodrziavat’
v sulade s ucelom a ciel'om tejto zmluvy.

pokyny urceného odborného garanta

Zmluvu mozno menit’ a doplfiat’ formou pisomnych
dodatkov, ktoré su chronologicky ¢islované a podpisané
oboma zmluvnymi stranami.

2.4 The receiving organization undertakes that during the
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2.6

2.7

2.8

professional internship, the professional guarantor will
consult the internship program with the intern, according
to operational possibilities, allow the intern to participate
in training and rehearsals of the SND Ballet, and guide and
evaluate his/her performances.

The receiving organization does not pay the intern any
fees or wages for the internship. The receiving
organization does not provide any accommodation for the
intern.

The receiving organization will ensure that the intern is
retrained before the start of the internship with the rules
of occupational health and safety and the operating regime
and workplace in building of SND.

The intern shall be fully liable for any damage caused by
the intern.

The intern is obliged to prove to the Slovak National
Theatre the validity of the residence permit in the territory
of the Slovak Republic.

Duration of the contract

3.1

3.2
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3.4

This contract is concluded for a fixed period, from the
effective date of the contract until 30.06.2025

The receiving organization is entitled to withdraw from
the contract if the intern violates the terms of this
contract, the binding instructions of the professional
guarantor during the internship or the
occupational health and safety.

The intern is entitled to withdraw from the contract if the
receiving organization does not properly and to the agreed
extent ensure the intern's professional program or does
not ensure the conditions for the internship in terms of
occupational safety for the intern to the same extent as for

rules of

the employees of the receiving organization.
The contract will also be terminated if the intern's
residence permit in the Slovak Republic expires.

Common and final provisions

4.1

4.2

4.3
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4.5

4.6

This Agreement shall enter into force on the date of its
signing by the Parties. It shall enter into force on the day
following the publication of the Agreement in accordance
with the Freedom of Information Act.

The contract shall be drawn up in two (2) copies. One
original copy for each contracting party.

The rights and obligations of the contracting parties that
are not regulated in the content of this contract shall be
governed by the relevant provisions of generally binding
legal regulations.

The contracting parties declare that they have duly
familiarized themselves with the contract before signing it
and have understood its terms. They further declare that
the conclusion of this contract is an expression of their
free will expressed freely, seriously, clearly and definitely.
By signing this contract, the intern confirms that they have
become familiar with the terms of their participation in the
professional internship in the receiving organization and
undertakes to comply with the instructions of the
designated professional guarantor in accordance with the
purpose and objective of this contract.

The Agreement may be amended and supplemented in the
form of written amendments, which are chronologically
numbered and signed by both parties.




Za SND:

V Bratislave, dfia .....coceeeeveverenenene Qe benaltolthe 30

In Bratislava on .....cccceeveviveeenenen,

PhDr. Zuzana Tapakova

generalna riaditel’ka SND PhDr. Zuzana Tapakova
SND General Manager

Nina Polakova
riaditel’ka Baletu SND Nina Polikova

Director, SND Ballet

Stazista:
A L1 e lotern:
In .o 0N
Kyoka Mochizuki e
Stazista Kyoka Mochizuki

Intern




